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Κύρωση της Συμφωνίας - Πλαίσιο Συνεργασίας με τελικό 
στόχο την προετοιμασία σύνδεσης πολιτικού και οικο¬ 
νομικού χαρακτήρα μεταξύ της Ευρωπαϊκής Κοινό¬ 
τητας και των Κρατών- Μελώντης αφ'ενός και της Δη¬ 
μοκρατίας της Χιλής αφ' ετέρου. 

Ο ΠΡΟΕΔΡΟΣ 

ΤΗΣ ΕΛΛΗΝΙΚΗΣ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑΣ 

Εκδίδομε τον ακόλουθο νόμο που ψήφισε η Βουλή: 

Αρθρο πρώτο 

Κυρώνεται και έχει την ισχύ που ορίζει το άρθρο 28 παρ. 
1 του Συντάγματος η Συμφωνία · Πλαίσιο Συνεργασίας με 
τελικό στόχο την προετοιμασία σύνδεσης πολιτικού και 
οικονομικού χαρακτήρα, μεταξύ της Ευρωπαϊκής Κοινό¬ 
τητας και των Κρατών - Μελώντης αφ’ ενός και της Δημο¬ 
κρατίας της Χιλής αφ' ετέρου, που υπογράφηκε στις 21 
Ιουνίου 1996 στη Φλωρεντία, της οποίας το κείμενο σε 
πρωτότυπο στην ελληνική γλώσσα έχει ως εξής: 


ΣΥΜΦΟΝΙΑ-ΠΛΑΐαΟ ΣΥΝΕΡΓΑΣΙΑΣ 


Ε » |ιι«ΐ ϊ ιιι » Κ*·ν*πριι* μΐ#» ι 

ΤΟ ΒαΠΛΕΙΟ ΤΟΥ ΙΪλΠΟΥ, 

ΤΟ ΒαΠαΔΙΟ ΤΗΣ ΔΑΝΙΑΣ, 
κ ομοσπονδιακή δημοκρατία τκχ Γερμανίας; 

Κ ΕΛΛΗΝΙΚΗ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑ. 

ΤΟ ΒΑΣΙΛΕΙΟ ΤΚΓ ΟΠαΝΙαΧ 

Η Γαλλική δημοκρατία. 

Η ΙΡΛΑΝΔΙΑ. 

Η ΙΤΑΛΙΚΗ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑ. 

ΤΟ ΜΕΓΑΛΟ ΔΟΥΚΑΤΟ ΤΟΥ ΛΟΥΞΕΜΒΟΥΡΓΟΥ. 

ΤΟ ΒΑΣΙΛΕΙΟ ΤΟΝ ΧΑΤΟ ΧΟΡΟΝ 
Κ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑ ΤΗΣ αΥΠΤΙΑΣ. 

Κ ΠΟΡΤΟΓΑΛΙΚΗ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑ. 


ΤΟ ΒΛ3Λ610ΤΗΙ ΣΟΥΗΔΙΑΣ 

ΤΟ ΚΝΟΜΕΝΟ ΙΑΣΛΕΟ ΤΗΣ ΜΕΓΑΛΗΣ ΒΡΕΤΑΝΙΑΣ ΚΑΙ ΤΚΕ ΒΟΡΕΙΟΥ ΙΡΛΑΝΔΙΑΣ 

ι ί π «Αΐι 

Η ΕΥΡΟΠαΙΚΗ ΚΟΙΝΟΤΗΤΑ. 

* *Λ*ιΐΐΐ(ΐ·ι 

Η ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑ ΓΗΣ ΏλΗΣ 

«ΑβίμΓΗΙ η 


ΕΚΤΧΜΟΝΤαΣ ’τ» .τΜη«ηλή κλήρο· γμ·Δ μη, «ο«{ α 

^ *“ Ρ β 


ΕΚΠΜΟΝΤαΣ ψψ *ΜοσπΜ <^ιφολη γ%; 

4Μ «β Δΐ)(0*9·ηΛ( π* Ιίώχ 

βί^ΤίΜΟΝΤΑΧ ΐψ τίή* Μ» »*Δ·»λίΜ··τ , 1 ΐ|ΐ ·|Ι·Μ| ί 


ρ*μ|· ·% 

Λ Μ»·Ιτιτ 9*. κφτ 


ΙίΤΜΟΤΛΙ ι<τ 


* ■· Μ ΛΦ 9+· +τχ· 


Η ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑ ΤΗΣ ΜΝαΑΝΔΙλΣ. 
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ΛΑΜΒΑΝΟΙΚΤΑΣ ΥΠΟΨΗ τη μέριμνα των δύο συμβαλλομίγ-ιτν μωα,ν νο ιγ^ηύσι-, Λωρχή χ^ οταί^η 
“*» χαι «πμώντας ταντοχβσνα όα είναι αναγι«ίο να διατηςαιαι χαι να προστατεύει» το περιβάλ- 


ΕΚΤΤΜΟΝΓΑΙ την ένταξή τους στην οικονομία της αγοράς χαι επιβεββιώνσντκ π, «λησή τυνς να 
δαττηβηοονν «η «ι ενωχύσσνν τους χανάνχς γη ελεύθερα διεθνες εμπόριο. „ «,,* «,™ 

«γχοαυιου °σΠ"σμσί> εμπορίου (ΠΟΕ). «η τονίζοντας ειδ«άτ*ρα τη σημασία μιας ανο-πης ™φ, οω *Γ* 
ΛΟίΜΧγνιίΠΚ* ° 


ρΠΝίΟΝΤΑΙ το Φαβαίο συμφέρον των δύο σιφβαλόχιένων μερωτ γ» τη δΐϊΐωυργία υ**τ σομίαοχάν 
δεσμω», μ* σχοαο τψ ενωχιηιένη χαι διευρυμένη συνεργασία. την εντατικοποίηση «μ ίωφοοο.-αχηση των 
<τν«χΑλίΐγτϊ/ν νη. τη» αύξηση το** φοάτΥ ηνόνκηοττ 

ΕΟΊΜΟΝΤΑΙ την πολιπχή βούληση των δύο συμβαλλόμενων μερών του έχει τελικό στόχο τη ό-ϊυαιη^'α 
σϋνΑίσης .τολιτοισυ χαι οικονομικού χαρακτήρα μεταξύ της Ευρωπαϊκής Κοινότητας χαι των χρατώτ μελών 
της χαι της Χιλής, η οποία να βασίζεται αψοός στην οικχαστική ,τελιτικη συνεργασία, την προοδευτική χαι 
αμαβα» «λευθέρωση όλων των συναλλαγών, λαμβάνσντας νποηη το βαθμό ευαισθησίας ΟΟΙΟΟΓΥΟΓ» Λ«χ0· 
ντω ν χαι τ η συμφωνία μι τους κανόνες του παγκόσμιου οργανισμού φοορίσο. αφετέρου δε στην προώθηση 
Ήΰ* ετΓνυυσ?οτν χαι οτην «ίυσίβσπχότι^η <ητ*ϊργαοκΓ 

ΛΑΜΒΑΝΟΝΤΑΣ ΥΠΟΨΗ τους όρους της κοινής δήλωσης σχετικά Λ ;σ> πολιτικό {μίλαγα στο πλαίσιο τητ 
οποωςτα δυο συμβαλλόμενα μέρη συμφώνησαν να αρχίσουν οτσγναινα πολιτικό διάλογο. γμχ να εΐσσφαλιΐ 
σβη στενότερη συνεννόηση συ θύματα αμοιβαίου ενδιαφέροντος « σκοπό να τειλιχθόννα σχέσεις -οι- 
μακροπρόθεσμα σι αυτή τη βάση· ' 


ΑΠΟΨΑίι. · ΑΝ να συνάψουν την παρούσα συμφωνία; 


τίτλοι ι 

ΧΑΡΑΚΤΗΡΑΣ ΚΑΙ ΠΕΔΙΟ ΕΦΑΡΜΟΓΗΣ 


ΤΙΤΛΟΙ II 

Π0/ΜΤΤΧ0Ι ΔΙΑΛΟΓΟΙ 


Λςθαο I 

Βάση της συμφωνίας 

Ο σεβασμός των δημοκρατικών αρχών χαι των Θεμελιωδών 
ανθρωπίνων δικαμυμάτων, που περιέχανται στην παγκό¬ 
σμια διακήρυξη των ανθρωπίνων δικαιωμάτων, διαπνέει 
την εσωτερική /,α. διεθνή πολιτική των συμβαλλόμενων 
(ιερών και συνιστά ουσιώδες στοιχείο της παρούσας 
συμφωνίας. 

Άοθοο 2 

Στόχοι χαι πεδίο εφαρμογής 

I. Στόχοι της παρούσας συμφωνίας είναι η προώθηση των 
υφιστάμενων σχέσεων μεταξύ των συμβαλλόμενων μερών, 
βάσει των αρχών της αμοιβαιότητας χαι των χηνών 
συμφερόντων, ιδίως με την προετοιμασία της προοδευτικής 
χαι αμοιβαίας ελευθέρωσης όλων των συναλλαγών, με 
σχοπο να τεθούν οι βάσεις μέθοδον για τη δημιουργία, στο 
μέλλον, σύνδεσης πολιτικού και οικονομικού χαρακτήρα 
μεταξύ της Ευρωπαϊκής Κοινότητας χαι των κρατών μελών 
της χαι της Χιλής, σύμφωνα με τους κανόνες του παγκό¬ 
σμιον οργανισυσυ εμπορίου (ΠΟΕ) χαι λαμβάνσντας υπό¬ 
ψη την ευαισθησία καθορισμένων προϊόντων, 

1 Προς επίτευξη των εν λόγω στόχων, η παρούσα συμφω¬ 
νία περιλαμβάνει τον πολιτικά διάλογο, το εμπόριο, την 
οικονομία χαι τη συνεργασία, καθώς χαι άλλους τομείς 
κοινού ενδιαφέροντος, με στόχο την ενίσχυση των σχέσεων 
μεταξύ των συμβαλλόμενων (ιερών χαι των σχ ετικ ώ ν οργά¬ 
νων τους. 


Άρ&ςσ 3 

1. Τα μέση συιιτωναύν νο αρχίσουν τακτικό πολιτικό 
διάλογο επί διιιερών και διεθνών θεμάτων κοινού ενδιαφέ¬ 
ροντος. 0 διάλογος αυτός πραγματοποιείται σύμφωνα :ιε 
τους όρους που περιλαμβάνονται στην κοινή δήλωσή, η 
οποία αποτελεί αναπόσπαστο μέρος της παοουσα; συμφω¬ 
νίας. 

10 υπουργικός διάλογος .του πρσβλεπεται στην κοινή 
δήλωση πρα-,-ματοποιείται στο πλαίσιο του Κοινοί* 
Συμβουλίου, τα οποίο*συνυπάται βάσει του τοτραυ 33 τη; 
παρούσας συμφωνίας, ή στο πλαίσιο άλλ.-ν σογάνων τού 
ίδιου επιπέδου, όπου οι αποφάσεις λαιιβανοντοι κατόπιν 
κοινής συμφωνίας. 

ΤΙΤΛΟΙ ΙΠ 

ΕΜΠΟΡΙΚΟΣ ΤΟΜΕΑΣ: ΕΜΠΟΡΙΚΗ ΣΎ>Ε?ΓΑΠΑ ΚΑΙ 
ΠΡΟΕΤΟΙΜΑΣΙΑ ΤΗΣ ΕλΕΥΘΕΡΏΣΗΣ ΤΟΥ ΕΜΠΟΡΙΟΥ 

Άρθρο -ί 
Στόχοι 

Τα συμβαλλόμενα μέρη αναλαμβάνουν να σνσφίξανν πς 
σχέσεις τους -για να ενθαρρύνουν την αύξηση και τη διαφο¬ 
ροποίηση των εμπορικών τους συναλλαγών, να προετοιμά¬ 
σουν την προοδευτική και αμοιβαία ελευθέρωση των εν 
λόγω συναλλαγών χαι να δημιουργήσουν ευνοϊκές συνθή¬ 
κες για την εγκαθίδρυση, στο μέλλον, πολιτικής και οικονο¬ 
μικής σύνδεσης, ο* συμφωνία με τους κανόνες του ΠΟΕ 
χαι λαμβάνσντας υπόψη την ευαισθησία ορισμένων προϊ¬ 
όντων. 
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Αοόοα 5 

Οικονομικός χαι εαποοιχός διάλογος 

1. Τα συαβαλλόιιενα μέρη αναλαμβάνουν να πραγματο¬ 
ποιούν περιοδικά οικονομικά και εμπορικό · διάλογο στο 
θεσμικό πλαίσιο .τον προβλέπεται στον τίτλο VII. προς 
επίτευξη των εμπορικών στόχων αυτής, προετοιμάζουν δε 
τις εργασίες για ^1 μελλοντική ελευθέρωση των συναλλα¬ 
γών. 

2. Τα συμβαλλόμενα μέρη προσδιορίζουν κατόπιν κοινής 
συμφωνίας τα πεδία εμπορικής σνεργασίας, χωρίς να 
αποκλείουν κανένα τομέα. 

3. Η εν λόγω συνεργασία περιλαμβάνει κυρίως τα ακόλου¬ 
θα: 

α) πρόσβαση στην αγορά και ελευθέρωση του εμπορίου, 
μελέτη και πρόβλεψη των προοπτικών εφαρμογής της 
αμοιβαίας ελευθέρωσης του εμπορίου, ειδικότερα, το 
χςονοδιόγρσυαα και τη δομή των διαπραγματεύσεων 
και ας αετοίαακες περιόδους- 

β) δασμολογικά και μη δασμολογικά εμπόδια ποοοτι- 
κούς περιορισμούς στις εισαγωγές και εξαγωγές και 
μέτρα ισοδυνάμου αποτελέσματος: αναλύσεις, μελέτες 
και διαχείριση, μεταξύ άλλων ποσοστώσεις, διοικητι¬ 
κές ρυθμίσεις που διίπσυν το εξωτερικό εμπόριο, 
δικαιώματα αντιντάμπινγκ. ρήτρες διασφάλισης, τεχνι¬ 
κά πρότυπα πρότυπα υγιεινής και φυτό υγείας, αμοι¬ 
βαία αναγνώριση των συστημάτων πιστοποίησης· 

γ) δασιιολογικη δομή των συμβαλλόμενων μερών 

δ) συμβατότητα της ελευθέρωσης των συναλλαγών με 
τους κανόνες του ΠΟΕ' 

ε) προσδιορισμός των πιθανών δασμολογικών μειώσεων 
και κατάργηση των παραδασμολογικών μέτρων 

στ) προσδιοριστώ; των ευαίσθητων προϊόντων και των 
προϊόντων .τον παρουσιάζουν προτεραιότητα για τα 
συμβαλλόμενα μέρη· 

ζ) συνεργασία και ανταλλαγή πληροφοριών όσον αφορά 
τις υπηρεσίες, εντός των ορίων των κατ' ιδίαν αρμο¬ 
διοτήτων των συμβαλλόμενων μερών, ιδίως στον 
τομέα των μεταφορών, των ασφαλίσεων και των χρη¬ 
ματοπιστωτικών υπηρεσιών 

, η) έλεγχο; των πρακτικών που περιορίζουν τον ανταγω- 
νισμό- 

θ) κανόνες καταφυγής, που ενθαρρύνουν τη χρησιμοποί- 
ηση περιφερειακών εισροών για την προώθηση της 
ολοκλήρωσή;. 

Λοθοο ? 

Συνεργασία σε δέματα τυποποίησης, διαπίστευσης, 
πιστοποίηση:. μετρολογία: και αξιολόγησης πιστότητας 

Τα συμβαλλόμενα υέρη συμφωνούν να συνεργαστούν σε 
θέματα τυποποίησε;, διαπίστευσης, πιστοποίησης, ιιετρο- 
λογίας και σςιολοηιση; πιστότητας. 


Η εν λόγω συνεργασία υλοποιείται κυρίως με τα ακόλου¬ 
θα: 

α) προσφέρονται στη Χιλή προγράμματα τεχνικής βοή¬ 
θειας σε θέματα τυποποίησης, διαπίστευσης, πιστοποί¬ 
ησης και μετρολογίας, για την ανάπτυξη, στους τομείς 
αυτούς, συστήματος και δσιιών που συμφωνούν: 

— με τα διεθνή πρότυπα, 

— με τις βασικές απαιτήσεις για την προστασία της 
ασφάλειας και της υγείας των προσώπων, για τη 

. διατηρηαη των φυτών και των ζώων, την προστα¬ 
σία των καταναλωτών καθώς και τη διατήρηση 
. του περιβάλλοντος- 

β) η εν λόγω συνεργασία έχει στόχο, εφόσον το επιτρέπει 
το τεχνικό επίπεδο των σχετικών τομέων, να διευ¬ 
κολύνει τη διαπραγμάτευση συμφωνίας-πλαίσιο περί 
αμοιβαίας αναγνώρισης 

γ) συνεργασία όσον αφορά τα τεχνικά πρότυπα για να 
διευκολυνθεί η πρόσβαση στις αγορές. 

Άςθςο 7 

Τελωνειακή συνεργασία 

1. Τα μέρη, σύμφωνα με τις κατ’ ιδίαν αρμοδιότητες τους, 
διευκολύνουν την τελωνειακή συνεργασία με σκοπό τη 
βελτίωση και παγιοποίηση του νομικού πλαισίου των εμπο¬ 
ρικών τους σχέσεων. 

Η τελωνειακή συνεργασία αποβλέπει επίσης στην ενίσχυση 
των τελωνειακών δομών των συμβαλλόμενων μερών κοι 
στη βελτιωμένη λειτουργία τους στο πλαίσιο της διεθνού: 
συνεργασία;. 

2. Η τελωνειακή συνεργασία υλοποιείται ειδικότερα με τα 
ακόλουθα: 

α) ανταλλαγέ; πληροφοριών, λαμβάνσντπς υπόι(ιη την 
προστασία των προσωπικών δεδομένων 

β) προσδιορισμό νέων τεχνικών κατάρτισης και συντο¬ 
νισμό των δράσεων στους αρμόδιους με τα εν λόγω 
θέματα διεθνή; οργανισμούς* 

γ) ανταλλαγές υπαλλήλων και ανώτερων στελεχών τη: 
τελωνειακή; και φορολογικής διοίκησης· 

δ) απλουστευση των τελωνειακών διαδικασιών 

ε) τεχνική βοηθεια. 

3. Τίί συμβαλλόμενα μέρη επιβεβαιώνουν ότι ενδιαφέ¬ 
ροντα! να υπογράφουν στο μέλλον, εντός του θεσμικόν 
πλαισίου που προβλέπεται στην παρούσα συμφωνία, πρω¬ 
τόκολλο αμοιβαία; τελωνειακή; συνδρομής. 

Αοβοο 3 

Προσωρινή εισαγωγή εμπορ ευμά τ ω ν 

Τα σνιιβαλλόιιενα μέρη αναλαμβάνουν να λάβουν υπόψη 
την απαλλαγή από δασμούς και φόρους κατά την προσω¬ 
ρινή εισαγωγή στο έδαφός τους των εμπορευμάτων τα 
οποία έχουν αποτελεσει ανηκειιιενο διεθνών συμφωνιών 
στον εν λόγιο τομέα. 
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Άοθοο 9 

Στατιστική συνεργασία 

Τα συμβαλλόμενα μέρη συμφωνουν να προωθήσουν την 
προσέγγιση των μεθόδων που χρησιμοποιούνταν στον 
τομέα της στατιστικής, για τη χρησιμοποίηση, στ αιιοιβαία 
αναγνωοισμτη βάση, των στατιστικών δεδομένων που 
αφορούν συναλλαγές αγαθών χαι υπηρεσιών και. εν γένιμ 
σε όλους τους τομείς που μπορούν να απστελέσουν αντι¬ 
κείμενο στατιστικής επεξεργασίας. 

λρθοο 10 

Συνεργασία στον τομέα της πνευματικής ιδιοκτησίας 

1. Τα συμβαλλόμενα μέρη συμφωνούν να συνεργαστούν 
σε θέματα πνευματικής ιδιοκτησίας με σκοπό την προώθη¬ 
ση των εμπορικών συναλλαγών αγαθών και υπηρεσιών, 
των επενδύσεων, της μεταφοράς τεχνολογίας, της διάδοσης 
πληροφοριών, τω^ πολιτιστικών και δημιουργικών δραστη¬ 
ριοτήτων καθώς και των σχετικών με αυτές οικονομικών 
δραστηριοτήτων. 

1 Για το σκοπό του παρόντος άρθρου, η πνευματική 
ιδιοκτησία αφορά ειδικότερα τα συγγραφικά δικαιώματα, 
περιλομρανσιιένων των συγγραφικών δικαιωμάτων για 
προγράμματα ηλεκτρονικών υπολογιστών και τις τράπεζες 
δεδομένων —και τα συγγενή δικαιώματα, τα εμπορικά 
σήματα ή σήματα υπηρεσιών, τις γεωγραφικές ενδείξεις— 
μ.ε—:ΐύ άλλων ονομασίες προέλευσης— τα βιομηχανικά 
σν. ο κπ: πρστνπα, τα διπλώματα ευρεσιτεχνίας, τις 
τεπ.:νρο ο ^κληρωμένων κυκλωμάτων, την προστασία 
σιοιχείω ■ εμπκππτπκσύ χαρακτήρα και την προστασία 
οπό τον αθέμιτο ανταγωνισμό, όπως ορίζεται στο άρθρο 10 
α) της σύμβασης των Παρισίων για την προστασία της 
βιομηχανικής ιδιοκτησίας. 

3. Τα συμβαλλόιιενα μέρη συμφωνούν να εξασφαλίσουν, 
στο πλαίσιο των κστ ιδίαν νομοθεσιών, κανονισμών και 
πολιτικών, την κατάλληλη και αποτελεσματική προστασία 
των δικαιωμάτων πνευματικής ιδιοκτησίας, συιιφωνα )ΐε τις 
υψηλότερες διεθνείς απαιτήσεις, που πρσβλεπονται στη 
συιιαωνία για τα θέματα που αφορούν δικαιώματα πνευ¬ 
ματικής ιδιοκτησίας στον τομέα του εμπορίου (ΤΚΙΡ5). 
που περιεχεται στον ΠΟΕ και. εφόσον χρειάζεται, να 
εξετάσουν την ενίσχυση της, για παράδειγμα, με την υπο¬ 
γραφή συμφωνία: για την αμοιβαία προστασία και ανα¬ 
γνώριση των γεωγραφικών ενδείξεων και ονομασιών προέ¬ 
λευσης. 

4. Η συνεργασία στον εν λόγω τομέα μπορεί να περιλαμ¬ 
βάνει τεχνική βοήθεια, μέσω της υλοποίηση: κοινών προ¬ 
γραμμάτων και έργων. 

5. Στην περίπτωση εμπορικών διαφορών που αφορούν 
την προστασία .πνευματικής ιδιοκτησίας, τα σνμβιτλλόιιενπ 
μέρη (ΐποοοΰν να πραγματοποιούν διαβουλενσεις. ιιε στό¬ 
χο να ιϊρουν κάθε αμφισβήτηση ή να επιλύουν κάθε δυσχέ¬ 
ρεια σχετικά |»ε την εφαρμογή των ιδίων κανόνων περί 
προστασίας των δικαιωμάτων πνευματικής ιδιοκτησίας. 

6. Τα συμβαλλόμενα μέρη συμφωνούν για τα κριτήρια 
κατοχύρωσης των δικαιωμάτων πνευματικής ιδιοκτησίας 
που εφαρμόζονται στα αποτελέσματα των ερευνών και των 
λοιπών επιστημονικών δραστηριοτήτων που πραγματοποι¬ 
ούνται στο χώρο της επιστήμης και της τεχνολογίας. 


άρθρο // 

Συνεργασία στον τομέα των δημοσίων συμβάσεων 

1. Τα συμβαλλόμενα μέρη συμφωνούν να συνεργαστούν 
για να εξασφαλίσουν, με βάση την αμοιβαιότητα, ανοικτές, 
χωρίς διακρίσεις και διαφανείς διαδικασίες όσον αφορά τις 
δημόσιες συμβάσεις και τις συμβάσεις φορέων του τομέα 
των δημοσίων υπηρεσιών, σε κεντρικό, ομοσπονδιακά, 
περιφερειακό, επαρχιακό και τοπικά επίπεδο. 

2. Προς επίτευξη του εν λόγω στόχου, τα συμβαλλόμενα 
μέρη συμφωνούν να διερειτνήσσνν την πιθανότητα σύνα¬ 
ψης συμφωνίας όσον αφορά την προσχώρηση σε συμβά¬ 
σεις στους εν λόγω τομείς, με την πρόβλεψη σαφών και 
δίκαιων προϋποθέσεων οι οποίες υπόκεινται σε μη επιδε- 
χομένους αμφισβητήσεις μηχανισμούς. 

3. Η συνεργασία των συμβαλλσιιένων μερών στον εν λόγιο 
τομέα έχει επιπλέον στόχο την τεχνική βοήθεια, σε θέματα 
συναφή ιιε τη σνικρωνία για τις δημόσιε: σναβάσει: 

(ΙδΙ). 

4. Τα συμβαλλόμενα μέρη διερευνούν τη δυνατότητα 
πραγματοποίησης ετήσιων διαβουλεναεων στον εν λογω 
τομέα 

ΤΤΓΛΟΙίν 

ΟΙΚΟΝΟΜΙΚΗ ΣΥΝΕΡΓΑΣΙΑ 

ΆοΒοο 12 

Στόχοι 

1. Λαμβάνοντας υπόψη τα θετικά αποτελέσματα τη: 
συμφωηας-πλαίοιο συνεργασίας μεταξύ της Κοινότητας 
και της Χιλής του Λεκεμβρίου 1990, τα δύο συμβάλλομενιι 
μέρη αναλαιιβάνσνν στο πλαίσιο της παρούσα: ττνιιψίυνία: 
να ενισχνσουν και να διευρύνουν το πλαίσιο οικονομικής 
συνεργασίας, προωθώντας τις παραγωγικές συνέργειες, 
δημιουργώντας νεε: ευκαιρίες και ενισχύσντα: την οίκον», 
μική ανταγωνιστικότητα. 

2. Η οικονομική συνεργασία μεταξύ των σνιβαλλομένων 
μερών στηρίζεται στην ευρύτερη δυνατή βάση, χωρίς να 
αποκλείεται εκ των προτέρισν κανένας τομέας, λαιιβάνο- 
ντα: υπόψη τις ίδιες προτερσιοττ|τες των σνμβαλλοριένων 
μερών, το αμοιβαίο συμφέρον και τις ίδιες αρμοδιότητες. 

3. Τα σνμβσλίόιιενα μέρη δίδουν προτεραιότητα ιπη 
συνεργασία η οποία ευνοεί τη δημιουργία δεσμών και 
οικονομικών και κοινωνικών δικτύων μεταξύ των επιχειρή¬ 
σεων. σε τομείς όπως το εμπόριο, οι επενδύσεις, η τεχνολο¬ 
γία. ία πληροφοριακά συστήματα ή η επικοινωνία. 

4. Στο πλαίσιο της εν λόγω συνεργασίας. τα συμβαλλό¬ 
μενα μέρη ενισχύουν την ανταλλαγή πληροφοριών γιη να 
εξασφαλισθεί η τηκτική.ππρακολούθηση της εξέλιξης των 
ιδίων πολιτικών και μακροιχκονομικών ισορροπιών και η 
αποτελεσματική λειτουργία τη; αγοράς. 
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5. Τα συιιβαλλοαενα αέοη αναλααβάνονν ειδικότερα, και 
λαμβανοντας υποψη το επίπεδο ελευθέοωσης τα οποίο έχει 
επιτύχει η Χιλή στον ταμία των υπηρεσιών, των επενδύσε- 
<υν και της επιστημονικής, τεχνολογικής, βιομηχανικής και 
γεωργικής συνεργασίας. να καταβάλουν ιδιαίτερες προ¬ 
σπάθειες για τη διεύρυνση και την ενίσχυση της συνεργα¬ 
σίας τους στα εν λόγω πεδία. 

6. Τα συμβαλλόμενα μέρη λαμβάνουν υπόψη τη διατήρη¬ 
ση του περιβάλλοντος και των οικολογικών ισορροπιών 
κατά τη λήψη μέτρων οικονομικής συνεργασίας. 

7. Η κοινωνική ανάπτυξη, και ειδικότερα η προώθηση 
των θεμελιωδών κοινωνικών δικαιωμάτων, διαπνέουν τις 
δράσεις και τα μέτρα του υποστηρίζουν τα συμβαλλόμενα 
μέρη στον εν λόγω χώρο. 

Άοθςο 13 

Βιομηχανική και επιχειρηματική συνεργασία 

I. Τα συμβαλλόμενα μέρη ενισχύουν τη βιομηχανική και 
επιχειρηματική συνεργασία με σκο.το τη δτμιισυργία ευνοϊ¬ 
κού πλαισίου για την οικονομική ανάπτυξη, λαμβανοντας 
υπόψη τα αιιοιβαία συμη,έοσντα. 

3. Η εν λόγω συνεργασία αφορά ειδικότερα τα ακόλου¬ 
θα: 

α) αύξηση των ροών εμπορικών συναλλαγών. επενδύσε¬ 
ων, ιονΐ:ιν βιομηχανικής συνεργασία; και ιιεταφοράς 
τεχνολογίας· 

β) στήριξη στον εκσυγχρονισμό και τη διαφοροποίηση 
της βιομηχανία;- 

γ) προσδιορισμό και άρση των εμποδίων ιπη βιομηχαη- 
κή συνεργασία ιιεταξύ των συμβαλλόμενων (ιερών. με 
την εφαρμογή μέτρων που ενισχύουν την τήρηση της 
νομοθεσίας περί ανταγωνισμόν *<ιι προωθούν την 
προσαρμογή της στι; ανάγκες της ιιγορκ;. λαιιβανο- 
ντας ιιπίορη τη σνμιιετοχή και συνεννόηση ιιεταξύ των 
φορέων 

δ) ενίσχυση της συνεργασία; μεταξύ οικονιηιαών φορέ¬ 
ων αμφοτέρυιν των συμβιάλοιιένων μερών, ιδίως 
μεταξύ τιιιν μυκρομεσπίων επιχειρήσεων (ΜΜΕ)' 

ε) προώθηση της βιομηχανικής καινοτσιάας |ΐέσω της 
ανάπτυξης ολοκληρωμένου και αποκεντρωιιένου 
πλαισίου συνεργασίας μεταξύ των φορέων των δυο 
συμβαλλόμενων (ιερών 

στ) διατήρηση της συνοχής του σν ν ολ,ο- των δράσεων 
που ενδέχεται να έχουν ευνοϊκή επίδραση στη <ιυνερ- 
γασία (ΐεταξυ των επιχειρήσεων των δι·ιι σνμβιιλλομέ- 
νων μερών. 

3. Σε ένα δυναμικό, ολοκληρωμένο και αποκεντρωμένο 
πλαίσιο, η εν λόγω συνεργασία υλοποιείται βασικά με τις 
ακόλουθες δράσεις: 

α) περισσότερες και οργανωμένε: επαφες μεταξύ επιχει¬ 
ρήσεων. ιδίως μεταξύ των ΜΜΕ και παραγόντων των 
δύο ιΐυμβαλλουένων μεριίιν. ώ«ιτε να είναι δυνατός ο 
προσδιορισμός και η σξκι/.ογηυη των ιηιαιβπίων 


συμφερόντων των επιχειρηματιών, με σκοπό την 
αύξηση των ροών συναλλαγών, επενδύσεων και των 
έργων βιομηχανικής και επιχειρηματικής συνεργασίας 
εν γένη, ιδίως με την προώθηση της σύστασης κοινών 
επιχειρήσεων (|οίητ νεαπιτκ)· 

β) ενθάρρυνση των πρωτοβουλιών και έργων συνεργα¬ 
σίας, που προσδιορίζονται στο πλαίσιο ενισχυμένου 
διαλόγου μεταξύ των δικτύων των διαφόρων παρα¬ 
γόντων της Χιλής και της Ευρώπης· 

γ) ανάπτυξη πρωτοβουλιών που συμπληρώνουν τη 
συνεργασία μεταξύ επιχειρήσεων, ιδίως αυτών που 
αψορουν την πολιτική των επιχειρήσεων για τη βιομη¬ 
χανική ποιότητα και τη βιομηχανική καινοτομία, την 
κατάρτιση και την εφαρμοσμένη έρευνα και την ανά¬ 
πτυξη και μεταφορά τεχνολογίας. 

Αρβοο 14 

Συνεργασία στον τομέα των υπηρεσιών 

1. Τα συαόαλλόαενα οέρη αναγνι ορίζουν την αυξανόμενη 
σημασία :ων υπηρεσιών · ; τα την ανάπτυξη των οικονομιών 
τους. Προς το σκοπό αυτό, ενισχύουν και επεκτείνουν τη 
συνεργασία στον εν λόγω τοαέα. στο πλαίσιο των αρμοδιο¬ 
τήτων τους και σύμφωνα [ΐε τους κανόνες της γενικής 
συμφωνία; για τι; συναλλαγές στον τοιιέα των υπηρεσιών 

(ΠΑΤ5). ' 

2. Για την υλοποίηση της εν λόγω συνεργασίας, τα 
συ(ΐβαλλόμενα μέρη προσδιορίζουν τομείς προτεραιότητα; 
στο χώρο αυτό, ώστε να διασφαλιστεί η αποτελεοιιατικη 
χρήση των διαθέσισων μέσων. 

Οι προς εκτέλεση δράσει; επικεντρώνονται ιδίως στα ακό¬ 
λουθα: 

α) απλονστευση της πρόσβαση; των ΜΜΕ στα κεφάλαια 
και στις τεχνολογίες τη; αγοράς· 

β) ενίΐΓχυση των συναλλαγών (ΐεταξύ των συμβαλλόμε¬ 
νων (ιερών καθώς και με τις αγορές των τρίτων 
χωρών 

γ) τόνωση της ανάπτυξης της παραγνυγικοτητα: και της 
ανταγωνιστικότητας καθώς και της διαφοροποίηση; 
στον τομέα αυτό- 

δ) ανταλλαγή .τληροφορίων όσον αφορά τους κανόνες, 
νομοθεσίες και ρυθμίσεις που διέπσυν τις συναλλαγές 
στον τομέα των υπηρεσιών 

ε) ανταλλαγή πληροφοριών όσον «φορά τη διαδικασία 
χορήγησης: 

— αδειών και πιστοποιητικών στους φορείς παροχής 
επαγγελματικών υπηρεσιών και 

— «ντιγνιίιρισης επαγγελματικών τίτλων 

στ) ανάπτυξη του τουριστικού τομέα για την καλύτερη 
πληροφόρηση και την ανταλλαγή εμπειριών, που 
συμβιίλλονν στη διαρκή, σταθερή και οργανωιιενη 
ανάπτυξη του τουρυηιού. ΕπΛώκηαι επίσης η 
ενθάρρυνση της κατάρτισης του ανθρώπινον δυναμι¬ 
κοί 1 στον τομέα αυτό καθώς και οι κοινές ενέργειες 
στους το)ΐείς προώθησης και εμπορίας. 
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Άοθςο 15 

Ενίβχυιτη των επενδύσεων 

Γα συμβαλλόμενα μέρη, εντός τω* ορίων των αρμοδιοτή¬ 
των τους, συμβάλλουν στη διατήρηση ελκυστικού και στα¬ 
υρού πλαισίου γ.α την πραγματοποίηση αμοιβαίων 
επενδύσεων. 

Η εν λόγω συνεργασία περιλαμβάνει μεταξύ άλλων τα 
ακόλουθα: 

α) μηχανισμούς πληροφόρησης, προσδιορισμού και δη¬ 
μοσίευσης των νομοθεσιών και των ευκαιριών 
επένδυσης* 

β) στήριξη για την ανάπτυξη νομικού πλαισίου, που 
ευνοεί τις επενδύσεις μεταξύ των μερών, και στη 
συγκεκριμένη περίπτωση με τη σύναψη, μεταξύ της 
Χιλής και των ενδιαφερομένων κρατών μελών της 
Κοινότητας, διμερών συμφωνιών για την προώθηση 
και προστασία των επενδύσεων και διμερών συμφω¬ 
νιών προς αποφυγή της διπλής φορολογίας* 

γ) ανάπτυξη εναρμονισμένων και απλουστευμένων διοι¬ 
κητικών διαόικασιών- 

δ) ανάπτυξη μηχανισμών για την πραγματοποίηση κοι¬ 
νών επενδύσεων, ιδίως μεταξύ των ΜΜΕ των συμβαλ- 
λοιιένων μερών. 

Άαθρο Ιό 

Συνεργασία στον τομέα της επιστήμης 
και της τεχνολογίας 

Τα συμβαλλόιιενα [ΐεοη συμφωνούν να συνεργαστούν 
σε το(ΐείς κοινού ενδιαφέροντος της επιστήμης και τεχνολο¬ 
γίας στο πλαίσιο εφαρμογής των πολιτικών τους. 

2. Στόχοι της εν λόγω συνεργασίας είι-αι οι ακόλουθοι: 

α) ανταλλαγή πληροφοριών και επιστημονικών και τε¬ 
χνολογικών εμπειριών, ειδικότερα κατά την εφαρμογή 
πολιτικών και προγραμμάτων 

β'ί ενθάρρυνση σταθερής σχέσης ιιεταξύ των επιστημανι- 
κών κοινοτήτων των σιηιβαλλομένων (ΐερών 

γ) εντατικοποίηση των καινοτομιών δραστηριοτήτων στις 
επιχειρήσεις της Χιλής και της Ευρώπης* 

δ) προώθηση της (ΐεταφοράς τεχνολογίας. 

3. Η εν λόγω συνεργασία υλοποιείται βασικά (ΐέσω των 
ακόλουθων 

α) κοινά έργα έρευνας σε κοινούς τοιιεϊς. και συγκεκρι¬ 
μένα }ΐε τΐ] δραστήρια σνμιιετοχή των επιχειρήσεων 

β) ανταλλαγές επιστημόνων για την προώθηση της έρευ¬ 
νας. της προετοιμασίας έργων και της κατάρτισης 
υψηλού επιπέδου* 

γ) κοινές επιστημονικές συναντήσεις για να ευνοηθούν οι 
ανταλλαγές πλΐ]ροφορα1»ν. να ενθαρρυνθυυν <χ αλλη¬ 
λεπιδράσεις και ο προσδιορισμός των κοινών πεδίων 
ερευνάς 


δ) διάδοση, εφόσον χρειάζεται, των «ποτελεοιιατιυν και 
ανάπτυξη των σχέσεων μεταξύ του δημόσιου και ιδιω¬ 
τικού τομέα* 

ε) ανταλλαγή εμπειριών όοσν αφορά την τυποποίηση* 
στ) αξιολόγηση των δραστηριοτήτων. 

4. Τα συμβαλλόμενα μέρη κατά την υλοποίηση της συνερ¬ 
γασίας αυτής προωθούν τη συμμετοχή των ανώτατων 
εκπαιδευτικών ιδρυμάτων, των κέντρων έρευνα: και υσν 
παραγωγικών τομέων, ιδίως των ΜΜΕ. 

5. Τα συμβαλλόμενα μέρη προσδιορίζουν κατόπιν κοινής 
συμφωνίας και χωρίς εκ των προτέρων εξαιρέσεις, τα 
πεδία, την έναρξη, τον χαρακτήρα και τις προτεραιότητες 
της εν λόγω συνεργασίας, στο πλαίσιο πολυετούς προγράμ¬ 
ματος, το οποίο προσαρμόζεται ανάλογα με τις περιστά¬ 
σεις. 

Άοβρο 17 

Συνεργασία στον τομέα τη; ενέργειας 

Η συνεργασία μεταξύ :ων συμβαλλοιιένων μερών αποβλέ¬ 
πει στην περαιτέρω προσέγγιση :ων οικονομιών τους στους 
τομείς των ανανεώσιμων και μη ανανυοωων μορφών 
ενέργειας, συμβατικών ή μη. καθώς και των τεχνολογιών 
για την αποτελεσματική χρησιμοποίηση της ενέργειας. 

Η συνεργασία στον τομέα αυτό υλοποιείται βασικά με τα 
ακόλουθα: 

α) ανταλλαγές πληροφοριών με η>ν δέουσα μορφή, 
μεταξύ άλλων, δημιουργία τραπέζι, δεδομένων 
μεταξύ των οικονομικών παραγόντων :. ·,■ μβαλλ.σ- 

μέ.'ων (ιερών, επιμόρφωση και κοινές ·'ΐιι:υ>.-·:·Μς· 

β) δράσεις για τη μεταφορά τεχνολογίας* 

γ) προηγονιιενες μελέτες και εκτέλεση έργων από τ<ι 
αρμόδια όργανα και επιχειρήσεις των ιη-ιι βαλλόμενων 
[ΐερών 

δ) σνμιιετοχή * των οικονομικών παραγόντων των 
συμβαλλοιιένων μερών οε κοινά έρ*·' Γ ; τεχνηλογικής 
ανάπτυξης και υποδοιιών- 

ε) σύναψη, εφόσον χρειάζεται*, ειδικών συμφωνιών με 
τομείς κλειδιά αμοιβαίου ενδιαφέροντος* 

στ) στήριξη στα όργανα της Χιλής που είναι επιφορτισμέ¬ 
να με ζητήματα αφοοώντα την ενέργεια και τη χάρα-* 
ξη της σχετικής πολιτικής* 

ζ) προγράμματα τεχνικής εκπαίδευσης. 

Αρθρο 18 

Συνεργασία στον τομέα των μεταφορών 

I. Με τη συνεργασία στον εν λόγω τομέα επιδιώκονται 
βασικά ια ακόλουθα: 

α) υποστήριξη του εκσυγχρονισμού των συιπημάτυιν 
μεταφοράς* 

β) βελιίιυιΐη της κυκλοφορίας προσώπων και εμπορευμά¬ 
των και ιτις πρόσβασης στην αγορά των μεταφίΝώιν· 
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γ) προώθηση των κανόνων εκμετάλλευσης. 

1 Η συνεργασία υλοποιείται κυρίως ;α τα ακόλουθα; 

α) ανταλλαγή πληροφοριών σχετικά ιιε τις πολιτικές 
μεταφορών και άλλα θέματα αμοιβαίου ενδιαφέρο¬ 
ντος* 

β) προγράμματα επιμόρφωσης για τοτιε οικονομικούς 
παράγοντες και τους αρμοδίους των δημοσίων διοική¬ 
σεων 

γ) ανταλλαγή πληροφοριών όσον αφορά την εγκατάστα¬ 
ση σταθμών επιτήρησης (ίτοπίτοπηκ ίτσοοπι) που 
αποτελούν στοιχεία της υποδομής του παγ-χόσμιαυ 
συστήματος ναυσιπλοΐας μέσω δορυφόρου (ΟΝ55). 

3. Τα συμβαλλόμενα μέρη, στο πλαίσιο των αρμοδιοτήτων 
τους, των νομοθεσιών και διεθνών δεσμεύσεων, εξετάζουν 
προσεκτικά όλα τα θέματα τα αφορώντα τις διεθνείς υπη¬ 
ρεσίες θαλάσσιων μεταφορών για να μην αποτελέσσυν 
ε;ιποόιο στην επέκταση του εμπορίου. μεριμνώντας ειδικό¬ 
τερα για την απεριόριστη πρόσβαση στις αγορές, σε εμπο¬ 
ρική βσση και χωρίς διακρίσεις. 

Άρθρο !9 

Συνεργασία στον τουέα της κοινωνίας της πληροφορίας 
και των τηλεπικοινωνιών 

1. Τα συμβαλλόμενα μέρη αναγνωρίζουν ότι οι τεχνολο¬ 
γίες της πληροφορίας και των προηγμένων επικοινωνιών 
αποτελούν τομέα κλειδί της σιτ/χρονης κοινωνίας και 
έχουν -κεφαλαιώδη σημασία για την οικονομική και κοινω¬ 
νική ανάπτυξη καθώς και για την αρμονική εγκαθίδρυση 
της κοινωνίας της πληροφορίας. 

2. Τα μέτρα συνεργασία: στον εν λόγια τιηιέα προσανατο¬ 
λίζονται ειδικότερα στα ακόλουθα; 

α) διάλογος επί δίας όρων πτυχών της κοινωνίας της 
πληροφορίας, μεταξύ άλλων η πολίτικη που ακολου¬ 
θείται στον τομέα των τηλεπικοινωνιών 

|5' αντιιλλ.ιιγέ: πληροη οριώ'· κιιι πιθανόν τεχνική βοή¬ 
θεια για τους κανόνες και την τυποποίηση, τις δοκιμές 
συμμόρφωσης και την πιστοποίηση όσον αφορά τις 
τεχνολόγε: της πληροφορία: και των τηλεπικοινω¬ 
νιών 

γ) διάδοση των νέων τεχνολογιών της πληροφορίας και 
των τηλεπικοινωνιών και πρόβλεψη νέων μέσων στο 
χώρο των προηγμένων επικοινωνούν. υπηρεσιών και 
τεχνολογιών της πληροφορίας- 

δ) προώθηση και εφαρμογή κοινών έργων έρευνα:, τε¬ 
χνολογική: και βιομηχανική: ανάπτυξης στο χώρο 
των νέων τεχνολογιών της τλιιροφορίας, των επικοι¬ 
νωνιών. της τηλεματικής και της κοινωνίας της πληρο- 
φορίπ;- 

ί) δυνατότητα συμμέτοχη; των οργανισμών της Χιλής σε 
πιλοτικά έργα και κοινοτικά προγράμματα, ιδίως σε 
περιφερειακό επίπεΟο. σύμφωνα με τις και ιδίαν 
ειδικε; ρυθμίσεις που ισχύουν στους αντίστοιχους 
τομείς 

στ) διασύνδεση και όιιιλειτοΐ'ργικιαητα (ΐτταξυ δικτύων 
και υπηρεσιών τηλεματική; τη: Κοινότητα; και της 
Χιλής. 


λρθοο 20 

Συνεργασία στ** τομέα της προστασίας 
του περιβάλλοντος 

1- Τα συμβαλλόμενα μέρη αναλαμβάνουν να ανα- 
πτύςουν συνεργασία 'λπ την προστασία και βελτίωση του 
περιβάλλοντος, την πρόληψη της υποβάθμισής του. τον 
έλεγχο της ρύπανσης και την προώθηση της ορθολογικής 
χρήσης των φυσικών πόρων, για μια διαρκή και σταθερή 
ανάπτυξη. 

Στο πλαίσιο αντό, δίδεται ιδιαίτερη προσοχή στη διατήρη¬ 
ση των οικοσυστημάτων, στην ολοκληρωμένη διαχείριση 
των φυσικών πόρων, στην περιβαλλοντική επίπτωση των 
οικονομικών δραστηριοτήτων, στο αστικό περιβάλλον και 
στα προγράμματα απορρύπανσης. 

2. Η εν λόγω συνεργασία επικεντρώνεται, στα ακόλουθα: 

α) έργα που αποβλέπουν στην ενίσχυση :ων .περιβαλλο¬ 
ντικών δομών και πολιτικών της Χιλής- 

β) ανταλλαγή πληροφοριών και εμπειριών, μεταξύ άλλων 
των κατ’ ιδίαν κανόνων και προτύπων- 

Υ) κατάρτιση, επιμόρφωση και εκπαίδευση όσον αφορά 
το περβάλλον 

δ) τεχνική βοήθεια και εφαρμογή κοινήν τρογραμμάτων 
έρευνας. 

Άρθρο 21 

Συνεργασία στο -γεωργικό και αγροτικό τομέα 

1. Τα συμβαλλόμενα μέρη προωθούν την αμοβαία συνερ¬ 
γασία στο γεωργικό και αγροτικό τομέα. Προ: το σκαπο 
αυτό, εξετάζουν: 

α) τα μέτρα που τείνουν να ενισχύουν τις αμοιβαίε: 
συναλλαγές γεωργικών πραίόντων- 

β) τπ περβαλλοντιΐιά υγειονομικά και ιρυτουγειυνιηακιι 
μέτρα, καθώς και άλλα συναφή μέτρα, λαμόανσντπς 
υπόψη την ισχύουσα νομοθεσία σε αιιοό*ερα τα μέρη, 
σύμφωνα με τους κανόνες του ΠΟΕ. 

2. Η εν λόγω συνεργασία υλοποιείται με την εφαρμογή 
μέτρων, στα οποία περιλαμβάνονται μεταξύ άλλων, η αμοι¬ 
βαία ανταλλαγή πληροφορούν, τεχνική βοήθεια, επιστημο¬ 
νικές και τεχνολογικές εμπειρίες. 

ΤΙΤΛΟΙ V 

ΛΟΙΠΟΙ ΤΟΜΕΙΣ ΣΥΝΕΡΓΑΣΙΑΣ 
Άρθρο 22 

Στόχοι και πςδίο εφαρμογής 

Τα [ΐέρη αποφασίζουν να σννεχίσουν να οννεογάδονται 
στον χιύρσ της κοινωνικής ανάπτυξης, της λειτουργία: τη: 
δημόσιας διοίκησης, της πληροφόρησης και της επικοινωη- 
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ας. της επιμόρφωσης χαι *Ί? περιφερειακής ολοκλήρωσης, 
δίδοντας προτεραιότητα στους τομείς .του ενδέχεται να 
προωθήσουν τη διαδικασία προσέγγισης, για τη μεταξύ 
τους δημιουργία πολιτικής και οικονομικής σύνδεσης. 

Λςθοο 23 

Χρηματοδοτική και τεχνική συνεργασία και συνεργασία 
για την κοινωνική ανάπτυξη 

1. Τα συμβαλλόμενα μέρη επιβεβαιώνουν τη σημασία της 
χρηματοδοτικής και τεχνικής συνεργασίας, η οποία θα 
προσανατολίζεται στην χαταπολέμήση της εξαιρετικής έν¬ 
δειας χσι. εν γένεν. στην ανακούφιση των κατ' εξοχήν 
μειονεκτικών κοινωνικών στρωμάτων. 

2. Για την εν λόγω συνεργασία πιθανόν να εφαρμοστούν 
πιλοτικά προγράμματα όπως: 

α) προγράμματα για τη δημιουργία απασχόλησης και την 
επαγγελματική επιμόρφωση· 

β) έργα για τη διαχείριση και διοίκηση των κοινωνικών 
υπηρεσιών 

γ) έργα για την ανάπτυξη χσι την αγροτική κατοικία ή 
τη χιυροταξία· 

6) προγράμματα στον τομέα της υγείας και της πρωτο¬ 
βάθμιας εκπαίδευσης· 

ε) στήριξη στις δραστηριότητες των βασικών οργανώσε¬ 
ων τη; κοινωνία; των πολιτών 

στ) προγράμματα και έργα που ενθαρρύνουν την καταπο¬ 
λέμηση της ένδειας, με τη δημιουργία ευκαιριών στον 
το|ΐεα της παραγωγής και της απασχόλησης· 

ζ) προγράμματα για τη βελτίωση του βιοτικού επιπέδου, 
κύριοι; των πλέον [ΐειονεκτικών κοινωνικών ομάδων. 

Αρθρο 24 

Γυνεογασία στη δημόσια διοίκηση και την περιφερειακή 
ολοκλήρωση 

1. Τα συμβαλλόμενα μέρη υποστηρίζουν τη συνεργασία 
στον τομέα της δημόσιας διοίκησης, για την καλύτερη 
προσαρμογή των διοικητικών συστημάτων στο άνοιγμα 
των μεταξύ τους συναλλαγών αγαθών και υπηρεσιών. 

2. Τα συμβαλλόμενα μέση συνεργάζονται επίσης στο πλαί¬ 
σιο αυτό για την προώθηση των διοικητικών μετασχηματι¬ 
σμών παν οφείλονται στη διαδικασία ολοκλήρωσής της 
Λατινικής Αμερικής. 

3. Προς το οκοπο αυτό και για την υποστήριξή των 
στόχων τη; Χιλής όσον αφορά το διοικητικό εκσυγχρονι¬ 
σμό, την αποκέντρωση και την περιφερειοποίηση, τα 
συμβαλλόμενα μέρη προωθούν τη συνεργασία ώστε να 
καλύπτει όλπ; εις θεσμικές λειτουργίες, βασιζόμενοι στη 
πείρα από τους μιιχανιομυύς και τις πολιτικές της Κοινότη¬ 
τας- 

4. Η σννεργπισία αυτή υλ.οποιπται ειδικότερα μ/ τα ακό¬ 
λουθα; 


α) βοήθεια στους οργα-ηαμους της Χιλής που είναι επι¬ 
φορτισμένοι με τη χάραξη και εφαρμογή πολιτικών, 
ιδίως μέσω επαφών μεταξύ του προσωπικού, των 
οργάνων της Ευρώπης και της Χιλής· 

β) συστήματα ανταλλαγής πληροφοριών με κάθε μορφή, 
συμπεοιλαυβανσιιένων των διχτυών πληροφορικής. 
Εξασφαλίζεται η προστασία των προσωπικών δεδομέ¬ 
νων σε ολους τους τομείς όπου προβλέπεται η ανταλ¬ 
λαγή τους· 

γ) μεταφορά εμπειριών 

δ) προηγούμενες μελέτες και εκτέλεση κοινών έργων 
ε) επιμόρφωση και θεσμική στήριξή. 

Άςθρο 25 

Διοργανική συνεργασία 

1. Τα συυβαλλόιιενα μέρη συμφωνούν οτι είναι αναγκαίο 
να ενθαρρυνθεί η στενότερη διοικητική συνεργασία μεταξύ 
των ενδιαφεοοιιένων οργάνων. 

2. Η συνεργασία αυτή υλοποιείται στην ευρύτερη δυνατή 
βάση, ιδίως μιε τα ακόλουθα: 

α) όλα τα ;ιεσα που ευνοούν την ταχτική ανταλλαγή 
πληροφοριών, μεταξύ άλλων, κοινή ανάπτυξη π.·.ηρο- 
φοριακών δικτύων επικοινωνίας- 

β) -γραφεία μελετών και επιμόρφωση· 

γ) μεταφορά εμπειριών. 

Αρθρο 26 

Ιυνεογασία όσον αφοοά την πληροφόρηση, επικοινωνία 
και τα πολιτιστικά 

1. Τα συμβαλλόμενα μέρη, λαμβανοντας υπόψη τον: ιδι¬ 
αίτερα στενούς πολιτιστικούς δεσμόν: που υπάρχουν 
μεταξύ της Χιλής και των κρατών μελών της Ευρωπαϊκής 
Κοινότητας, έχουν αποφασίσει να ε-ασχύσουν τη ιτυντργα- 
σία στο χώρο αυτό, μεταξύ άλλων, στο χώρο της πληροφό¬ 
ρησης και της επικοινωνίας. 

2. Η εν λόγια συνεργασία, εντός των ορίων χων κατ’ ιδίαν 
αρμοδιοτήτων των συμβαλλόμενων μερών, έχει στόχο την 
προώθηση; 

α) συναντήσεων ιιεταξύ αρμοδίων σε θέματα επικοίνυΜ- 
ας και πλτ)ροφόρησης των σνμβαλλομενισν μερών, 
συμπεριλαμβανομένης μεταξύ άλλων της τεχνικής 
βοήθειας· 

β) της ενίσχυσης τοιν ανταλλαγών πλ.ηροφορυίεν σε θέμα¬ 
τα αμοιβαίου ενδιαφέροντος· . 

γ) της διοργάνωσης πολ-ιτιστικιύν εκδηλώσεων 

δ) δραστηριοτήτων —μελέτες και δράσεις κατάρηιτης — 
που αφορούν την προστασία τον πολιτιστικού περι¬ 
βάλλοντος. 
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3. Τα συμβαλλόμενα μέρη συμφωνούν να ενθαρρύνουν 
την ευρύτερη δυνατή συνεργασία, μεταξύ άλλων, στον 
τομέα των οπτικοαχ ου σηκών μέσων και ταυ τύπου. 

Αρθρο 27 

Συνεργασία στην εκπαίδευση και επιμόρφωση 

1. Τα συμβαλλόμενα μέρη καθορίζουν, εντός των ορίων 
των αρμοδιοτήτων τους, τα μέσα βελτίωσης της εκπαίδευ¬ 
σης και της επιμόρφωσης, όσον αφορά τη νεολαία και την 
πρωτοβάθμια εκπαίδευση καθώς και την επαγγελματική 
κατάρτιση και τη συνεργασία μεταξύ πανεπιστημίων και 
επιχειρήσεων. Δίδεται ιδιαίτερη προσοχή στην εκπαίδευση 
και επαγγελματική κατάρτιση των κατ’ εξοχήν μειονεκτι¬ 
κών κοινωνικών ομάδων. 

2. Τα συμβαλλόμενα μέρη δίδουν ιδιαίτερη προσοχή στις 
δράσεις που διευκολύνουν τη δημιουργία σταθερών δε¬ 
σμών μεταξύ των ειδικευμένων φορέων τους και που ευ¬ 
νοούν την κοινή χρήση τεχνικών πόρων και ανταλλαγές 
πληροφοριών. 

3. Οι δράσεις αυτές υλοποιούνται κυρίως με: 

α) συμφωνίες μεταξύ εκπαιδευτικών ιδρυμάτων και κέ¬ 
ντρων επιμόρφωσης· 

β) συναντήσεις μεταξύ οργανισμών αρμοδίων σε θέματα 
εκπαίδευσης και επιμόρφωσης. * 

4. Στόχος της συνεργασίας μεταξύ των συμβαλλόμενων 
μερών είναι επίσης η σύναψη τομεακών συμφωνιών στο 
χώρο της εκπαίδευσης, της επιμόρφωσης και της νεολαί¬ 
α;. 

Άαβςο 28 

Συνεργασία για την καταπολέμηση των ναρκωτικών και 
του παράνομου εμπορίου ναρκωτικών 

1. Τα συμβαλλόμενα μέρη, εντός των ορίων των αρμοδιο¬ 
τήτων τους, συντονίζουν τις δράσεις τους και εντείνουν τη 
συνεργασία τους για την πρόληψη της κατάχρησης ναρκω¬ 
τικών, την καταπολέμηση του παράνομου εμπορίου ναρ¬ 
κωτικών και την κατάχρηση πρόδρομων ουσιών, για την 
πρόληψη της νομιμοποίησης εσόδων από το παράνομο 
εμπόριο ναρκωτικών. Προς το σκοπό αυτό, τα συμβαλλό¬ 
μενα μέρη συντονίζουν τις προσπάθειες τους και τους 
τομείς συνεργασίας σε διμερές επίπεδο και στο πλαίσιο 
διεθνών οργανισμών και φόρα. 

2. Η εν λόγω συνεργασία, που αναλαμβάνεται από τα 
αρμόδια σχετικά όργανα, επικεντρώνεται στα ακόλουθα: 

α) έργα επιμόρφωσης, εκπαίδευσης και θεραπείας και 
αποκατάστασης των τοξικομανών και προγράμματα 
για την πρόληψη της παράνομης κατανάλωσης ναρ¬ 
κωτικών 

β) κοινά προγράμματα έρευνας· 

γ) προγράμματα επιμόρφωσης για δημοσίους υπαλλή¬ 
λους σχετικά }ΐε την πρόληψη και τον έλεγχο του 
παράνομον εμπορίου, της νιηιιμοποίησης εσόδων από 
παράνομες δραστηριότητες και του ελέγχου του εμπο¬ 
ρίου πρόδρομων και βασικών χημικών ουσιών 


δ) ανταλλαγή σχετικών πληροφοριών και λήψη κατάλλη¬ 
λων μέτρων για την καταπολέμηση του παράνομου 
εμπορίου και τη νομιμοποίηση εσόδων από παράνο¬ 
μες δραστηριότητες, στο πλαίσιο πολυμερών συμβάσε¬ 
ων που ισχύουν και των συστάσεων της ομάδας διε¬ 
θνούς χρηματοπιστωτικής δράσης {<3ΑΡΙ) - 

ε) πρόληψη της εκτροπής πρόδομων χημικών ουσιών και 
άλλων βασικών ουσιών που χρησιμοποιούνται για την 
παράνομη παρασκευή ναρκωτικών και ψυχοτρόπων 
ουσιών. Η εν λόγω πρόληψη βασίζεται στη σύμβαση 
των Ηνωμένων Εθνών του 1988. κατά της παράνομης 
διακίνησης ναρκωτικών φαρμάκων και ψυχοτρόπων 
ουσιών, σας αρχές που έχει υιοθετήσει η Κοινότητα, 
στους αρμόδιους διεθνείς φορείς και σας συστάσεις 
της (ΙΗεπιΐαΙ Αοτίοπ ΤίίΙκ Ρότα: (ΟΑΤΡ). 

3. Τα συμβαλλόμενα μέρη δύνανται, κατόπιν κοινής 
συμφωνίας, να διευρύνουν την εν λόγω συνεργασία και σε 
άλλα πεδία δράσης. 


Άρθρο 29 

Συνεργασία για την προστασία του καταναλωτή 

1. Τα σνιιβαλλόμενα μέρη συμφωνούν ότι η συνεργασία 
στο χώρο αυτό έχει στόχο την τελειοποίηση των συστημά¬ 
των προστασίας του καταναλωτή, επιδιώκουν δε. στο πλαί¬ 
σιο των κατ' ιδίαν- νομοθεσιών, να είναι περισσότερο 
συμβατά. 

2. Η εν λόγω συνεργασία επικεντρώνεται κυρίως στα ακό¬ 
λουθα: 

α) ανταλλαγή πληροφοριών και εμπειοογνωμόνων- 

β) διοργάνωση δράσεων επιμόρφωσης και π αρσ/ή τεχνι¬ 
κής βοήθειας. 


Άρθρο 30 

Συνεργασία στον τομέα της θαλάσσιας αλιείας 

Τα συμβαλλόιιενα μέρη συμφωνούν ότι η συνεργασία στο 
χώρο αυτό αναπτύσσεται, τηρσιηιένων των διεθνών εμπο¬ 
ρικών και περιβαλλοντικών υποχρεώσεων, με την έναρξη 
περιοδικού διαλόγου, στο πλαίσιο του οποίου διευρευνάται 
η δυνατότητα ανάπτυξης στενότερης συνεργασίας στον 
τομέα της αλιείας, που μπορεί να οδηγήσει στη σύναψη 
συμφωνίας αλιείας. 


Άρθρο 31 

Τριγωνική συνεργασία 

Τα συμβαλλόμενα |ΐέρη, αποδεχόμενα την αξία της διε¬ 
θνούς συνεργασίας για την προώθηση δίκαιων, διαρκών 
και σταθερών αναπτυξιακών διαδικασιών, συμφχυνούν να 
προωθήσουν πρσγρά|ΐματα τριγωνικής συνεργασίας, με 
τρίτες χώρες, σι πεδία και τομείς κοινού ενδιαφέροντος. 
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ΤΊΤΛΟΣ VI 

ΜΕΣΑ ΣΥΝΕΡΓΑΣΙΑΣ 

ΆςθςοΏ 

1. Προς διευκόλυνση της υλοποίησης των στόχων συνερ- 
γαοίας που ποοβλέπονται στην παρούσα συμφωνία, τα 
συμβαλλόμενα μέρη αναλαμβάνουν να διαθέσουν τα 
κατάλληλα μέσα για την εκτέλεσή της. μεταξύ άλλων τα 
χρηματοδοτικά μέσα, ανάλογα με -ας δυνατότητες τους και 
τους κατ’ ιδίαν μηχανισμούς. 

2. Τα συμβαλλόμενα μέρη καλούν την Ευρωπαϊκή Τρά¬ 
πεζα Επενδύσεων να εντείνει τη δράση της στη Χιλή, 
σύμφωνα με τις :«π' ιδίαν διαδικασίες και κριτήρια χρημα¬ 
τοδότησης. 


τίτλος νπ 

ΘΕΣΜΙΚΟ ΠΛΑΙΣΙΟ 


Άοθοο 33 

1. Συστηνεται Κοινό Συμβούλιο της συμφωνίας-πλαίσιο 
για την συνεργασία, εφεξής καλούμενο Κοινό Συμβούλιο, 
το οποίο είναι επιφορτισμένο με την επίβλεψη της εφαρμο- 
'·~1ζ τη? παρούσες συμφωνίας. Συνέρχεται σε υπουργό 
πίπεδο. σε τακτικά διαστήματα και εφόσον το απαιτούν οι 
ερκπασεις. 

2. Το Κοινό Συμβούλιο εξετάζει σημαντικά προβλήματα 
που προκύπτουν στο πλαίσιο της παρούσας συμφωνίασ, 
καθώς και λοιπά δμιερή ή διεθνή ζητήματα κοινού ενδια¬ 
φέροντος. [ΐε σκοπό την υλοποίηση των στόχων αυτής της 
συμφωνίας. 

3. Επίσης το Κοινό Συμβούλιο δύναται να διατυπώνει τιε 
κατάλληλες προτάσεις κατόπιν κοινής συμφωνίας μεταϊύ 
των δύο συμβαλλόμενων μερών. Κατά την άσκηση ίων εν 
λόγω καθηκόντων του. το Κοινό Συμβούλιο αναλαμβάνει 
συγκεκριμένα να υποβάλει συστάσεις που συμβάλλουν 
στην υλοποίηση του απώτερου στόχου της οικονομικής και 
πολιτική; σύνδεσης. 


Άοθοο 34 

1. Το Κοινό Συμβούλιο αποτελείται. αφενός, από μέλη του 
Συμβουλίου της Ευρωπαϊκής Ένωσης και της Ευρωπαϊκής 
Επιτροπής και, αφετέρου, από αντιπροσώπους της Χιλής. 

2. Το Κοινό Συμβούλιο εγκρίνει τον εσωτερικό του κανο¬ 
νισμό. 

3. Η προεδρία του Κοινού Συμβουλίου ασκείται εναλλα¬ 
κτικά από αντιπρόσωπο έκαστου συμβαλλόμενου μέρους. 


Αοθρο 35 

1. Το Κοινό Συμβούλιο επικονρεπαι κατά την εκτέλεση 
των καθηκόντων του. από [ΐειχτή επιτροπή αποτελουιιενη. 
αφενός, από αντιπροσώπους του Συμβουλίου της Ευρω¬ 
παϊκής Ενωσης και της Ευρωπαϊκής Επιτροπής και αφετέ¬ 
ρου. απο αντιπροσώπους της Χιλής. 

2. Κατά γενικό κανόνα, η |ΐειχτή επιτροπή συνέοχετιιι μία 
φορά το χρόνο εναλλακτικά στις Βρυξέλλες και στη Χιλή, 
η δε ημερομηνία και η ημερήσια διάταξη ορίζονται κατό-· 
πιν κοινής συμφωνίας. Είναι δυνατόν να συγκληθουν 
έκτακτες συνεδριάσεις κατόπιν συμφωνίσς μεταξύ των 
συμβαλλόμενων μερών. Η προεδρία στη μεικτή επιτροπή 
ασκείται εναλλακτικά από αντιπρόσωπο πόστου συμβαλ¬ 
λόμενου μέρους. 

3. Το Κοινό Συμβούλιο αποφασίζει στο πλαίσιο του εσω¬ 
τερικού του κανονισμού, τον τρόπο λειτουργίας της μει¬ 
κτή; επιτροπής. 

4. Το Κοινό Συμβούλιο δύναται να αναθέσει το σύνολο η 

π»* αρμοδιοτήτων του στη μεικτή επιτροπή, η οποία 
εξασφαλίζει τη συνέχεια των συνεδριάσεων. 

5. Η μεικτή επιτροπή επικουρεί το Κοινό Συμβούλιο για 
την . Γ/!Τ ^· ίση των '· > - α ^ 1 Χ °ντων του. Κατα :ην άσκηση των 
εν- λ.όγω καθηκόντων, η μεικτή επιτροπή επιφορτίζεται 
ειδικότερα με τα ακόλουθα: 

α) ενθάρρυνση των εμπορικών σχέσεων σύμφωνα με 
τον; στόχους της παρούσας σνιιφωνία; και σύμφωνα 
με πς διατάξεις που ποοβλέπονται στον τίτλο III 
αντί];· 

β) ανταλλαγή γνωμών σχετικά >ιε τα μελλοντικά .προ. 
νοίίιιματα οτ. , ν£θνι , 2<τίβς το ΐ(ΐ την ρν.τΓ* 

/.ίση τους μ*σα καθώς και σχετική ιιτ νήΗ θτηα 
αμοιβαίου ενδιαφέροντος που αφόρα Γην προοδευτι¬ 
κή και αμοιβαία ελευθέριυση του εμπορίαν 

Υ» υποβολή στο Κοινό Συμβούλιο προτάσεων της μεικτής 
εμπορικής υποεπιτροπής, -/ία την .τρηωΗηση της πρ«»ε- 
τοιμασίας της προοδευτικής και αμοιβαίας ελεν*ϊε<ίω- 
ση; τυιν συναλλαγών και προτάσεων .τον αφαρυι-ν 
ττ['· παγιοποίηση της συνεργασία: στο εν λόγω πεδίο 
και 

δ) εν γίνει. υποβολή στο Κοινό Συμβουλ,ιο προτάσεων 
γηι την υλοποίηση του τελικού στόχου της πολίτικης 
και οικονομικής σύνδεση; μεταξύ των συμβάλλομε - 
νων μερών. 


Λοθιιο 36 

Το Κοινό Συμβούλιο δύναται «ι απσφάωσει τη αι-ττα-τη 
οργάνου ·-«« να το επικουρεί στην Γ/.ττλ.εση των καθηκό¬ 
ντων του και καθορίζει επίσης τη συσταοη. την απ™ττολη 
και τη λειτουργία τυυ. 

Άοθοο 37 

I. Τα συμβαλλόμενα ιιέρη «η,μφίιενηύν να σιωπήσουν ιοι- 
κτή εμπορική υποεπιτροπή στην οποία ανατίθεται να εί<ι· 
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σφαλίσει την υλοποίηση των εμπορικών στόχων που ποο- 
βλέπονται στο άρθρο 5. και να προετοιμάσει τις εργασίες 
για την προοδευτική χαι αμοιβαία ελευθέρωση των συναλ¬ 
λαγών. 

2. Η μεικτή εμπορική υποεπιτροπή αποτελείται. αφενός, 
από αντιπροσώπους του Συμβουλίου της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης και της Ευρωπαϊκής Επιτροπής και. αφετέρου, 
από αντιπροσώπους της Χιλής. 

3. Η μεικτή εμπορική υποεπιτροπή δύναται να αναλάβει 
όλες τις μελέτες και τεχνικές αξιολογήσεις που θεωρεί 
αναγκαίες. 

4. Η μεικτή εμπορική υποεπιτροπή υποβάλλει στη [ΐεικτή 
επιτροπή του άρθρου 35. τουλάχιστον μία φορά το χρόνο, 
εκθέσεις σχετικά με την εξέλιξη των εργασιών της, καθώς 
και προτάσεις για την μεταγενέστερη ελευθέρωση των 

εμπορικών συναλλατών. 

5. Η μεικτή εμπορική υποεπιτροπή υποβάλλει τον εσωτε¬ 
ρικό της κανονισμό στη μεικτή επιτροπή προς έγκριση. 

Αρθρα 33 

Ρήτρα διαβούλενσης 

Εντός των ορίων των αρμοδιοτήτων τους, τα συμβαλλόμε¬ 
να μέρη αναλαμβάνουν να διεξάγουν διαβουλεύσεις σχετι¬ 
κά με κάθε θέμα που προβλέπεται στην παρούσα συμφω¬ 
νία. 

Η διαδικασία που ακολουθείται κατά τις διαβουλεύσεις 
στις οποίες αναφέρεται η προηγούμενη παράγραφος ορίζε¬ 
ται στον εσωτερικό κανονισμό της (ΐεικτής επιτροπής. 

ΤΙΤΛΟΣ νΐιι 
ΤΕΛΙΚΕΣ ΔΙΑΤΑΞΕΙΣ 

Αρθρο 39 

Ορισμός Των μερών 

Για το σκοπό της παρούσας συμφωνίας, ως «συμβαλλόμε¬ 
να ιιέρη» νοούνται, αφενός, η Κοινότητα ή τα κράτη μέλη 
της. ή η Κοινότητα και τα κράτη μέλη της. σύμφωνα με τις 
κατ' ιδίαν αρμοδιότητες, ό.τιυς προβλέπονται στη συνθήκη 
για ιιη> ίδρυση της Ευρωπαϊκής Κοινότητας και. αφετέρου, 
η δημοκρατία της Χιλής. 

Αρθρο X) 

Εξελικτική ρήτρα 

Τα συμβαλλόμενα μέρη δύναντπι να διευρύνουν την 
παρούσα συμφωνία κατόπιν αμοιβαίας ιη»νπίνευΐ)ς. με στό¬ 
χο να εμβαθύνυυν και να συμπληρώσουν το πεδίο εφαρμο¬ 
γής και το επίπεδο συνεργασίας. σύμφωνα με ης κατ' ιδίαν 
νομοθεσίες. (ΐε τη σύναψη Λφιφωνιών σε ειδικούς τομείς η 
δραστηριότητες. λαμβανοντσς ιντάφη ιην πείρα που απο- 
κτάται κατά την εκτέλεσή της. 


Αρθρο 41 

Εδαφική εφαρμογή 

Η παρούσα συμφωνία εφαρμόζεται, αφενός, στο έδαφος 
στο οποίο εφαρμόζεται η συνθήκη για την ίδρυση της 
Ευρωπαϊκής Κοινότητας υπό τους όρους που προβλέπει η 
συνθήκη αυτή χαμ αφετέρου, στο έδαφος της Δημοκρατίας 
της Χιλής. 

Άρθρο 42 

Διάρκεια και έναρξη ισχύος 

1. Η παρούσα συμφωνία είναι αορίστου χρόνου. 

Ζ. Τα συμβαλλόμενα μέρη αποφασίζουν, σύμφωνα }ΐε ας 
κατ' ιδίαν διαδικασίες και σε συνάρτηση με τις εργασίες 
και ης προτάσεις που υποβάλλονται στο θεσμικό πλαίσιο 
της παρούσας συμφωνίας, σχεπικά με τη σκοπιμότητα και 
το χρόνο πραγματοποίησης της σύνδεσης πολίτικου και 
οικονομικού χαρακτήρα, σε συνάρτηση με την πρόοδο που 
έχει επιτευχθεί στα πλαίσια της παρούσας συμφωνίας. 

3. Η παρούσα συμφωνία αρχίζει να ισχύει την πρώτη 
ημέρα του μήνα που ακολουθεί εκείνον κατά τη διάρκεια 
του οποίου τα μέοη κοινοποιούν το ένα στο άλλο την 
ολοκλήρωση των αναγκαίων προς το σκοπό αυτό διαδικα¬ 
σιών, 

4. Οι κοινοποιήσεις αυτές απευθύνονται στα Γ γ- κό Γραμ¬ 
ματέα του Συμβουλίου της Ευρωπαϊκής Έο οπαίος 
είναι ο θεματοφύλακας της παρούσας σνμφω'·· :ς. 

5. Από την έναρξη ισχύος της. η συμφωνία αντικαθιστά τη 
συμφωνια-πλαίσιο συνεργασίας μεταξύ της Ευρωπαϊκής 
Οικονομικής Κοινότητας και τής Δημοκρατίας της Χιλής, 
που υπεγράφη στις 20 Δεχειιβριου 1990. 

Άρθρο 43 

Εκπλήρωση ιων υποχρεώσεων 

1. Τα συμβαλλόμενα μέρη λαμβάνουν όλα τα γενικά η 
ειδικά μέτρα που είναι αναγκαία για την εκπλήροιση των 
υποχρεώσεων τους δυνάμει της παρούσας συμφωνία:. και 
|ΐεριμνουν γυι ηη· επίτευξη των στόχων που προβλέπονται 
σε αυτήν. 

Εφόσον ένα συμβαλλόμενο μέρος θεωρεί όη το άλλο 
συμβαλλόμενο μέρος δεν έχει εκπληρώσει κάποια από τις 
υποχρεώσεις του επιβάλλονται από ιην παρούσα συμη ώ¬ 
νια. λαιιβάνει τα κατάλληλα μέτρα. ΓΤηοΐ|·ΐινμενι.ις και 
Γκτός απο ης περιπτόκιετς έκτακτης ανίΓ/κης. οφείλει ν« 
παρέχει στη ιιεικτή επιτροπή ύλες τις χρήσιμε: πληροφορί¬ 
ες που θεωρεί αναγκαίες για τη λεπτιηιερή εξέταση της 
κατάστασης. για να εξενυεθεί λύση αποδεκτή από τα 
συμβα/λόαενα μέρη. 

Πρέπει να λιηιβάνονται κατά προτεραιότητα αι μέτρα τα 
οποία διαταράσσουν στο ελάχιιπο τη λειτουργία της 
παρούσας συμφωνίας. Κοινοποιούνται, σμέσιυς στη μεικτή 
επιτροπή »α αποτελούν αντικείμενο διαβουλεύιτεων στα 
πλαίσιο αυτής, κατόπιν «κτήσεως του άλλου σνμβαλλόιιε* 
νου μέρους. 
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2. Τα συμβαλλόμενα μέρη συμφωνούν ότι ως «περιπτώ- 
σεις ειδικής άταχτης ανάγκης», .του αναφέρσνται στην 
παράγραφο 1. θεωρούνται οι περιπτώσεις ουσιώδους 
παράβαση της συμφωνίας από ένα από τα συμβαλλόμενα 
μέρη. Ως ουσιώδης παράβασης της συμφωνίας νοούνται τα 
ακόλουθα; 

α) καταγγελία της συμφωνίας μη προβλεπόμενη από 
τους γενιχούς κανόνες του διεθνούς δικαίου ή 

β) παράβαση βασικών στοιχείων της συμφωνίας, που 
αναφέρσνται στο άρθρο 1. 

3. Τα συμβαλλόμενα μέρη συμφωνούν ότι «τα κατάλληλα 
μέτρα» που σναφέρονται στο .χορόν άρθρο, είναι μέτρα 
που θεσπίζονται σύμφωνα με το διεθνές δίκαιο. Εφόσον 


ένα συμβαλλόμενο μέρος λάβα μέτρο σε περίπτακτη ειδική: 
άτακτης ανάγκης, κατ' εφαρμογή του παρόντος αρθρυν, 
το άλλα συμβαλλόμενο μέρος δύναται να ζητήσει να πραγ¬ 
ματοποιηθεί έκτακτη συνάντηση μεταξύ τισν δυο συμβαλ- 
λομένων μερών εντός 1ί ημερών. 


Άοβοο 44 

Αυθεντικά «ίιιενα 

Η παρούσα συμφωνία συντάσσεται σε δυο αντίτυπα «ετην 
αγγλική, γαλλική, γερμανική, δανική, ελληντχη, ισπανική, 
ιταλική, ολλανδική, πορτογαλική, σουηδική και φινλανδικη 
γλώσσα, και όλα τα κείμενα είναι εξίσου αυθεντικά. 


Ηλλο οι Βομποα, ά «ααπυησ ά* |*αίο 4* -ηιί οοντοεηο» ησντητ* γ μμ. 

ϊ ΚτβΜ. ίβ» «βθϊΓΤ*«Λ<ί* οηι Μά ο| κίχο$Ηιιν<«πιι. 

η» Ηατια «η άηϋΓ<ίτ·*ΑίΐΕ$>τ« *ΗΜΐ«4*ηΛΐιη&Γ3κΗΐ(ΐιιάχ!πιπ2:(. 

Έγι*€ τπ ^λΜ?Γ»ΓΛ. σπς τχχολ μία ίονηΛ η·*®*»» ιντ^ητα ΐΗώ 

Οοηφ η Πβητϊκε *· Λ* ^«ηΓΤ-βΜέ άχγ 3ΐ' „·4Λ« η ώ* όγ «κ ±οΐΐΗπϋ πιη* ιπ^ 

αίηνττά». 


Ριιτ ϊ ΡΙοηηα. 1« πβ$τ η « ;αιιι αι«Ι ιηί εμιε ^παι: "»|ΐ-*4ΐΐ*. 

Ρίπο ) ΗτβΛΧΛ. *«τνηο (ϊυφηο ηί 2 «:Ηΐ*κακο(*σν*ρεΐι*ι. 

η ΠαηΐΜ· 4 * ίττκηοηηειρη )»η< , κ |»η < κηί *ο«»Φπί ι^εηηφπας. 

Ρμφ (ΜΙ τητ **Λ« < αΠΧ ιίφ |«ιηίνι σμί ιωνευουιπ ί Όϊ. 

Τιήίτ ϊνΜΜνί 1»ί>ύ««Λ«ώτττ«τϊ^«ιι«ίΐϊφη»ΐίηπϊπί»««* ρϋν»η· '<αιίςυυ(4 η*οη«» 3ΐΗ*ηη· 

4»ιιιβιιηα<*Μά«αίΐ7«ηη«η(3ΐΐΗΐυί. 

ν><η ί Ποκη ι)κη η«|θίάηα ι«η» ιυκοηΙΐμτ^ηηΛβκΛ. 

Ροαί !β ίβνβαηκ ιΐ* δ*1**9«« Οβιτβ <ί£πιηχτβ <τη*3$« «ρίκηκικ 1ι Οκηηκκιζαίέ ίταος^ης, I* Οαπκαυηααΐβ :1*πτζπϋ€, 1» 

Οοτηοιυηίυΐέ $ίττϊ»πορΚοη*, 1ζ Κέφοη «ιίίοιιπ*, 1» Αφοη Οζπϋπώς « I* Ηςςίο* άκ 
Υοοτ Η« ΚοηιηίιπιΙι Μ|κ ΒηιχεΐΙαΌρϊαΙί. 


Ρϋτ ^ιι Κόηί|ΠκΗ Β< 1 |ι«λ 



Ροί ’<Λη|ςπ{« ΟιαομΗγ 



0*χ* ΗυηΛϊ)<ίηιηϊ νςτΒιηάί ρνρηςςηι <4* νΐμζηΜβ ΟτΓη«η«ΚΛρ. <άζ Ρταίοβ 0*ίτ«*ηΜϋ\ζρ, 
Ουιεκζΐίςκ 0*ιη««ικίί*ρ, Η« ΥΙμπιμ Οονβϊΐ, Ηβι Χαλικ Οοτς« «η \\π 3πι»«ΐκ Ηοοίς^τεαο' 
ϋίΐίβ Οο»«τ. 

Οΐ«4« υηΓετκΗπίτ »*<τ4>ϊη€ΐ«’ Ηΐβ £*ιια<:£:ιρΓ«ίυ56 ΟΗηαΐηκ&υττ. ώκ Πΐπϊΐιε}» 

ΟΐΓΤϊαπίόίΙτ. Ργμ«0ιιμΗ« 0«π€ΐη«Κ4Γ, ίϋ« ΤυΓοηΐκ,ΐτ £«$*ση, <ϋ« ΠζηώίΗε Ηλ#οπ 
υηεί <ϋ* Λβρση δτυΐκΙ-Ηζυρθίαι3ί. 


"Πί*τ ςηπα ιυ β£ΐΓ«ηη 
Ρορ Ιπρί»η4 



Ρϋτ £« Α νπάηητΜι Ι)*«η<:ΗΙ*η4 


Ρογ ϊί Κήπο ιί* Εζρζόζ 


Ρ» !λ λ«ρυ6(3ΐΐ£3 ίΡζϋζηι 



Για ηρ Ελλιριχη Λ»ιιοχ 9 »τπλ 


Ρουτ \λ ΚέρυΜίςικ £τΐ«μ»« 


Ροιιγ Ιε χηπ^^χΙιχΗρ ι^ 
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Ρθ4Τ «1 ά* Ε>ρ*Α* 



?<ίι Ροτπφκ» 
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ 


Κοινή δήλωσή σχετικά μι τον πολίτικο διάλογο μεταξύ της Ευρωπαϊκής Ένωσης ία της Χιλής 
I. ΠΡΟΟΙΜΙΟ 

Η Ευρωπαϊκή Ένωση χαι η Χιλή, 

— Λαμβάνσντας υπόψη την κοινή πολιτιστική κληρονομιά χαι τους μεταξύ τους στενούς ιστορικούς, 
πολιτικούς χαι οικονομικούς δεσμούς, 

— Προσηλωμένοι σης δημοκρατικές αξίες χαι επαναλαμβάνοντσς όπ ο σεβασμός των ανθρωπίνων 
δικαιωμάτων. των ατομιχών ελευθεριών χαι των αρχών του κράτους δικαίου, που αποτελούν τα 
θεμέλιο των δφιοχρατιχών κοινωνιών, κατευθύνει την εσωτερική χαι εξωτερική πολιτική των χωρών 
της Ευρωπαϊκής Ενωσης χαι της Χιλής χαι αποτελεί τη βάση της κοινής τους δράσης, 

— Ευθυμώντας να παγιοποιησουν τη διεθνωή ειρήνη χαι ασφάλεια σύμφωνα με ας αρχές που προβλέπο- 
νται στο Χάρτη των Ηνωμένων Εθνών χαι αποφασισμένοι να εφαρμόσουν ας αρχές για την πρόληψη 
και την ειρηνική επίλυση των διεθνών διαφορών, 

— Εκδηλώνοντας το ενδιαφέρον τους για την περιφερειακή ολοκλήρωση, ως μέσου προώθησης της 
διαρκούς χαι σταθερής χαι αρμονικής ανάπτυξης των λαών τους, με βάση τις αρχές της κοινωνικής 
προόδου χαι της αλληλεγγύης μεταξύ των μελών, 

— Βασιζόμενοι στις προνομιούχους σχέσεις που εγκαθιδρύονται με τη συμφωνία -πλαίσιο συνεργασίας 
μεταξύ της Ευρωπαϊκής Κοινότητας και της δημοκρατίας της Χιλής, 

Αποφασίζουν να δημιουργήσουν μακροπρόθεσμες αμοιβαίες σχέσεις. 


2. ΣΤΟΧΟΙ 

Λαμβάνοντος υπόψη τα συμπεράσματα του Συμβουλίου της Ευρωπαϊκής Ένωσης, της 17ης Ιουλίου 1995, 
μετά την ανακοίνωση με τίτλο «Για την ενίσχυση των σχέσεων μεταξύ της Ευρωπαϊκής Ένωσης χαι της 
Χιλής», τα συμβαλλόμενα |ΐέρη επαναλαμβάνουν την πρόθεσή τους να χατοληξουν σε συμφωνία, με την 
οποία εκφράζουν την πολιτική τους βούληση, με τελικό στόχο τη δημιουργία σύνδεσης πολιτικού χαι 
οικονομικού χαρακτήρα. 


Προς το σκοπό αυτό, τα συμβαλλόμενα μέρη συμφώνησαν για την έναρξη ενισχυμένσυ πολιτικού διαλόγου, 
για να εξασφαλιστεί στενότερη συνεννόηση σε θέματα αμοιβαίου ενδιαφέροντος, ιδίως με το συντονισμό 
των Θέσεων τους στα αρμόδια πολυμερή φόρα. Ο εν λόγω διάλογος δυνατοί να πραγματοποιείται από 
κοινού με άλλους φορείς της περιφέρειας ή, εφόσον είναι δυνατόν, στο πλαίσιο άλλων πολιτικών διαλόγων 
που ήδη προβλέπονται 


3. ΜΗΧΑΝΙΣΜΟΙ ΔΙΑΛΟΓΟΥ 

Για την έναρξη και εξέλιξη του εν λόγω πολιτικού διαλόγου επί διμερών και διεθνών θεμάτων κοινού 
ενδιαφέροντος, τα συμβαλλόμενα μέρη συμφωνουν στα ακόλουθα; 

α) πραγματοποίηση περιοδικών συναντήσεων μεταξύ του Προέδρου της Ατςιοκρατίας της Χιλής και των 
υψηλότερων αρχών της Ευρωπαϊκής Ένωσης, οι λεπτομέρειες των οποίων καθορίζονται από τα 
συμβαλλόμενα μέρη* 

β) πραγματοποίηση περιοδικών συναντήσεων, οι λεπτομέρειες των οποίων καθορίζονται από τα συμβαλ¬ 
λόμενα μέρη, σί επίπεδο υπουργών Εξωτερικών 

γ) πραγματοποίηση περιοδικών συνεδριάσεων μεταξύ άλλων υπουργών, όσον αφορά θέματα αμοιβαίου 
ενδιαφέροντος, εφόοον τα συμβαλλόμενα μέρη Θεωρούν ότι οι εν λόγω συνεδριάσεις είναι αναγκαίες 
για τη συαφιξη των σχέσεων τους 

δ) πραγματοποίηση περιοδικών συνεδριάσεων μεταξύ ανωτέρων υπαλλήλων αμφστέρων των συμβολισμέ¬ 
νων μερών. 


4. Η Ευρωπαϊκή Ένωση χαι η Χιλή συμφωνούν ότι η παρούσα κοινή δήλωση αποτελεί την απαρχή για μια 
στενότερη και ουσιαστικότερη σχέση. 
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Αρθρο δεύτερο 

Η ισχύς του παρόντος νόμου αρχίζει από τη δημοσίευ¬ 
σή του στην Εφημερίδα της Κυβερνήσεως και της Συμ¬ 
φωνίας που κυρώνεται από την πλήρωση των προϋποθέ¬ 
σεων του άρθρου 42 παρ. 3 αυτής. 

Παραγγέλομε τη δημοσίευση του παρόντος στην Εφη¬ 
μερίδα της Κυβερνήσεως και την εκτέλεσή του ως νόμου 
του Κράτους. 


Αθήνα, 9 Μαρτίου 1998 
Ο ΠΡΟΕΔΡΟΣ ΤΗΣ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑΣ 
ΚΩΝΣΤΑΝΤΙΝΟΣ ΣΤΕΦΑΝΟΠΟΥΛΟΣ 


ΟΙ ΥΠΟΥΡΓΟΙ 


ΕΘΝ. ΟΙΚΟΝΟΜΙΑΣ ΚΑΙ ΟΙΚΟΝΟΜΙΚΩΝ 

ΠΑΝ. ΠΑΠΛΝΤΩΝΙΟΥ 

ΓΕΩΡΓΙΑΣ 

ΓΓΕ<δ. ΤΖΟΥΜΑΚΑΣ 

ΜΕΤΑΦΟΡΩΝ ΚΑΙ ΕΠΙΚΟΙΝΩΝΙΩΝ 

ΑΝΑΣΤ. ΜΑΝΤΕΛΗΣ 


ΑΝΑΠΤΥΞΗΣ 

ΒΑΣ. ΠΑΠΑΝΔΡΕΟΥ 

ΕΜΠΟΡΙΚΗΣ ΝΑΥΤΙΛΙΑΣ 

ΣΤΑΥΡ. ΣΟΥΜΑΚΗΣ 

ΑΝΑΠΛ ΥΠ. ΕΞΩΤΕΡΙΚΩΝ 

ΓΕΩΡΓ. Α. ΠΑΠΑΝΔΡΕΟΥ 



Θεωρήθηκε και τέθηκε η Μεγάλη Σφραγίδα του Κράτους. 

Αθήνα, 11 Μαρτίου 1998 

Ο ΕΠΙ ΤΗΣ ΔΙΚΑΙΟΣΥΝΗΣ ΥΠΟΥΡΓΟΙ 

ΕΥΑΓ. ΠΑΝΝΟΠΟΥΛΟΣ Λ» 
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ΑΠΟ ΤΟ ΕΘΝΙΚΟ ΤΥΠΟΓΡΑΦΕΙΟ 


